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Hauptsaison Main season 23.12.23 – 01.04.24

Kind Child 2008–2015 | Jugend Youths 2004–2007 | Senioren Seniors 1950–1959 | Schneemann 2016 
und jünger Snowman 2016 and younger | Senior Aktiv 1949 und älter Active Seniors 1949 and older

Tage Days 3 Erwachsene  
Adults Kind Child 5,6 Jugend Youths 5 

Senioren Seniors 5

Schnuppern ab 15 Uhr 
Taster from 3 pm 4 34,00 34,00 34,00

½ ab 12 Uhr 1/2 from 12 pm 4 56,00 34,00 51,00
1 4 70,00 41,00 64,00
1½ ab 12 Uhr 11/2 from 12 pm 110,00 64,00 100,00
2 129,00 76,00 119,00
3 185,00 109,00 164,00
4 240,00 140,00 209,00
5 289,00 169,00 252,00
6 338,00 197,00 294,00
7 380,00 222,00 330,00
8 418,00 246,00 365,00

Tage Days 3 Erwachsene  
Adults Kind Child 5,6 Jugend Youths 5 

Senioren Seniors 5

Schnuppern ab 15 Uhr 
Taster from 3 pm 4 34,00 24,00 34,00

½ ab 12 Uhr 1/2 from 12 pm 4 40,00 24,00 36,00
1 4 52,00 31,00 47,00
1½ ab 12 Uhr 11/2 from 12 pm 84,00 50,00 76,00
2 101,00 62,00 91,00
3 150,00 89,00 133,00
4 196,00 117,00 169,00
5 237,00 143,00 205,00
6 277,00 165,00 238,00
7 312,00 186,00 267,00
8 347,00 206,00 295,00

Wedel- & Sonnenskiwochen Wedel & Sun Ski Weeks
01.12.23 – 22.12.231 & 02.04.24 – 12.04.24

Schneekristall Crystal Snow
13.04.24 – 21.04.24 1

Tage Days 3 Erwachsene  
Adults Kind Child 5,6 Jugend Youths 5 

Senioren Seniors 5

½ ab 12 Uhr 1/2 from 12 pm 4 32,00 22,50 32,00
1 4 42,00 29,50 42,00
30 Punkte 30 points 4 38,00 27,00 38,00

Tag/Stunden  
Day/Hours 3

Erwachsene  
Adults Kind Child 5,6 Jugend Youths 5 

Senioren Seniors 5

14 80,00 48,00 71,50
Rückvergütung Refund

bis zu 2 h  up to 2 h 37,00 22,00 30,00
bis zu 3 h  up to 3 h 24,00 14,00 23,00
bis zu 4 h  up to 4 h 15,00 9,00 13,00

Anfängerkarten Beginner tickets
für Übungs- und Babylifte for practice and baby lifts

Vormittags-/Nachmittags-/Stundenkarten  
Morning/Afternoon/Hourly tickets
Tageskarten mit Rückvergütung Day tickets with refund

Tage Days 3 Erwachsene Adults Kind Child 5,6 Jugend Youths 5 Senioren Seniors 5 Schneemann  
Snowman 5,6

Senior Aktiv  
Active Seniors 5

Schnuppern ab 15 Uhr 
Taster from 3 pm 4 34,00 34,00 34,00 34,00 – –

½ ab 12 Uhr  1/2 from 12 pm 4 57,00 34,50 51,50 51,50 – –
1 4 75,00 45,00 68,00 68,00 11,00 37,00
1½ ab 12 Uhr  11/2 from 12 pm 123,00 74,00 111,00 111,00 – 55,00
2 148,00 88,00 133,00 133,00 – 72,00
3 217,00 130,00 193,00 193,00 – 105,00
4 284,00 171,00 246,00 246,00 – 140,00
5 345,00 207,00 298,00 298,00 – 175,00
6 401,00 241,00 346,00 346,00 – –
7 450,00 271,00 388,00 388,00 – –
8 497,00 298,00 427,00 427,00 – –
9 543,00 325,00 467,00 467,00 – –
Karten mit Foto (kostenlos an der Kassa) Tickets with photo (free at the cash desk)

10 586,00 351,00 504,00 504,00 – –
11 627,00 375,00 540,00 540,00 – –
12 663,00 398,00 570,00 570,00 – –
13 696,00 418,00 598,00 598,00 – –
14 727,00 436,00 624,00 624,00 – –
15 754,00 451,00 647,00 647,00 – –
16 777,00 467,00 669,00 669,00 – –
17 796,00 478,00 684,00 684,00 – –
18 812,00 486,00 698,00 698,00 – –
19 823,00 494,00 707,00 707,00 – –
20 832,00 500,00 716,00 716,00 – –
21 840,00 504,00 721,00 721,00 – –
30 903,00 536,00 774,00 774,00 – –

Gültigkeitszeitraum Wintersaison 2023/24  Validity period winter season 2023/24
Saison Season 1.114,00 643,00 951,00 951,00 11,00 208,00

Tagwahl 15 Punkte 2 
Daily choice 15 points 2 357,00 211,00 314,00 314,00 – –

Tagwahl 30 Punkte 2  
Daily choice 30 points 2 669,00 394,00 608,00 608,00 – –
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Sonstige Tarife 
Skipass-Verlängerungstage: Bearbeitungsgebühr je Verlängerung:  
Erwachsene/Jugendliche/Senioren: 14,00; Kinder: 08,50; Die Aufbuchung von 
Skipass-Verlängerungstagen ist gegen Aufzahlung bei personifizierten Skipässen ab 6 
Tagen Gültigkeit bis zu max. 21 Tagen Gesamtgültigkeit möglich. Noch nicht personifizierte 
Skipässe müssen für eine beabsichtigte Skipassverlängerung spätestens am 4. Gültigkeitstag 
personifiziert werden. Foto genügt. 

Sonnenabo Arlberg – für Gäste ohne Wintersportgerät: 7 Tage (mit Foto):  
Erwachsene 174,00; Kinder 104,00; Gültig bei folgenden Liften und Bahnen: St. Anton/ 
St. Christoph/Stuben: Galzig, Gampen, Nasserein, Valluga I und II, Kapall, Rendl, St. Christoph- 
bahn und Albonabahn I. Lech/Oberlech/Zürs: Zugerberg, Rüfikopf, Schlegelkopf, Schloss-
kopf, Bergbahn Oberlech bis 18:00 Uhr, Petersboden, Weibermahd, Seekopf, Trittkopf I und 
II, Zürsersee und Flexenbahn. Klösterle/Sonnenkopf: Sonnenkopfbahn. 

Mischpreisberechnung: Fällt die Gültigkeit eines Skipasses in mehrere Saisonzeiten, wird 
ein Mischpreis berechnet. 

Der Skipass ist nicht übertragbar. Der nachträgliche Umtausch gegen einen anderen 
Skipass und die Änderung der Gültigkeitsdauer sind nicht möglich. 

Die Betriebszeiten der einzelnen Lifte und Bahnen sind im Internet unter www.skiarlberg.at 
sowie bei den Skipasskassen bzw. den jeweiligen Anlagen angeführt. 

3Tälerpass: Für Inhaber von Saisonkarten oder Mehrtageskarten des 3Tälerpasses gibt es 
attraktive Ski Arlberg-Wechseltageskarten. Nähere Informationen unter www.skiarlberg.at.

Other tariffs 
Lift pass extension: Administration charge per extension:  
Adults/Youths/Seniors: 14,00; Children: 08,50; Personalised lift passes for 6 days or 
more can be extended (against additional payment) to cover a maximum validity period of 
21 days. For an intended extension, ski passes must be personalized by the 4th day of their 
validity at the latest. A photo is sufficient.

Sunshine Subscription Arlberg – for guests without winter sport equipment:  
7 days (with photo): Adults 174,00; Children 104,00; valid for the following lifts and 
cable cars: St. Anton/St. Christoph/Stuben: Galzig, Gampen, Nasserein, Valluga I and 
II, Kapall, Rendl, St. Christophbahn and Albonabahn I. Lech/Oberlech/Zürs: Zugerberg, 
Rüfikopf, Schlegelkopf, Schlosskopf, Bergbahn Oberlech up until 6 pm, Petersboden, 
Weibermahd, Seekopf, Trittkopf I und II, Zürsersee and Flexenbahn. Klösterle/
Sonnenkopf: Sonnenkopfbahn. 

Mixed price charges: If the validity of a lift pass extends over several seasonal tariffs, a 
mixed price is calculated. 

The ski pass is not transferable. It is not possible to retrospectively exchange ski passes for 
passes of a different kind or to change the period of validity. 

Information about the operating times of individual lifts and cable cars can be found online at 
www.skiarlberg.at, at the ticket offices and at the relevant lifts/cable cars. 

3-valley pass: for holders of season tickets or multiple day tickets of the 3-valley pass, attractive 
Ski Arlberg exchange-day tickets are available. For more information, visit www.skiarlberg.at.

Allgemeines 
Zahlungsmöglichkeiten: Alle Preise in € und inkl. USt. zuzüglich € 5,00 Depotgebühr für 
die Ski-Arlberg-Card. Es gelten die AGB von Ski Arlberg. Änderungen der Preise und 
sonstiger Bestimmungen vorbehalten! Chipkarte verbleibt im Eigentum von Ski Arlberg.

General
Payment options: All prices in € including VAT, plus € 5,00 deposit charge for the Ski 
Arlberg card. The General Terms & Conditions of Ski Arlberg apply. Prices and other 
conditions are subject to change! The chip card remains the property of Ski Arlberg.

Tarif/Saisonzeiten/Bestimmungen
Änderungen möglich; Vorläufiger Stand per Juni 2023 
Den hier angeführten Preisen liegt eine Kalkulation mit Stand Juni 2023 zugrunde. Tatsächlich 
kann jedoch die weitere Entwicklung der für diese Kalkulation maßgeblichen Faktoren (z. B. 
Energiekosten, Inflation etc.) zum momentanen Zeitpunkt nicht abgeschätzt werden. Daher 
kann es unter Umständen notwendig werden, die Preise bei entsprechenden Entwicklungen 
neu zu kalkulieren. Wir müssen uns daher vorbehalten, dass die Skipasspreise zu einem 
späteren Zeitpunkt, natürlich jedenfalls vor dem Kauf eines Skipasses, angepasst werden. 
Jedenfalls ist dann der zu diesem (späteren) Zeitpunkt verlautbarte Preis zu entrichten. 

Wir bitten im Übrigen um Beachtung unserer AGB unter www.skiarlberg.at

Tariffs/Season times/Regulations
Subject to change; Provisional Status as of June 2023 
The prices listed here are based on calculations from June 2023. However, further 
developments of the key cost factors used in the calculation of these prices (e.g. energy 
costs, inflation etc.) cannot be estimated at present. It may therefore be necessary to re-
calculate prices in the event of corresponding developments. We must therefore reserve the 
right to adjust the ski pass prices at a later date, but in any case before the purchase of a ski 
pass. In the event of an adjustment, the price notified at this (later) date shall be payable.

Otherwise we refer to our General Terms and Conditions of Business, which can be found 
at www.skiarlberg.at.

1	� Start of season: 01.12.23 (limited operation possible); Warth/Schröcken: 08.12.23 
End of season: 21.04.24 (from 13.04.24 limited operation); Warth/Schröcken and  
Klösterle-Sonnenkopf: 14.04.24; 

2	� Daily choice lift passes are personalised (photo) and therefore not transferable. The points 
are deducted automatically when passing the electronic reading devices at the first entry of 
each day, whereby the time indicated on the reading device is decisive. Please observe the 
display! Points deduction: before 11:50 am = 3 points; after 11:50 am = 2 points; after 
3:00 pm = 1point. Daily choice lift passes are only valid in the winter season in which they 
were issued. As a gesture of goodwill, we offer the following: points remaining from the 
previous season can be used up until 10 Jan. of the following winter season. 

	� When a new lift pass is purchased by 10 Jan. points remaining from the previous season 
will be added on (older points will be forfeited without exception!) up to a maximum of 
the same number of points contained in the newly purchased daily choice lift pass. Points 
left over from the previous winter season will be forfeited without exception after 10 Jan. 
of the current season. Residual points can no longer be taken into account from this date, 
even if a new lift pass is purchased. The tariff conditions of the Arlberg ski pass pool apply. 

3	� Lift passes sold in advance: possible for the following day.The passes can be used from  
4 pm the day before they become valid. Ski passes are only valid on consecutive days.

4	� In the case of limitation in Lech-Oberlech-Zürs and/or Warth-Schröcken these tickets 
will be issued in St. Anton, St.Christoph and Stuben and at Sonnenkopf with limited 
validity for the respective lifts/cable cars.

5	 �Proof of age required.
6	� Children are transported in accordance with the terms and conditions outlined in the  

conditions of conveyance.

1	� Saisonbeginn: 01.12.23 (eingeschränkter Fahrbetrieb möglich);  
Warth/Schröcken: 08.12.23 / Saisonende: 21.04.24 (ab 13.04.24 eingeschränkter 
Fahrbetrieb!); Warth/Schröcken und Klösterle-Sonnenkopf: 14.04.24; 

2	 �Tagwahlskipässe sind personenbezogen (Foto) und daher nicht übertragbar. Die Punkteent-
wertung erfolgt automatisch bei jedem Tages-Ersteintritt an den elektronischen Lesegeräten, 
wobei die Uhrzeit des Lesers maßgebend ist. Bitte die Anzeige beachten! Punkteabbuchung: 
Vor 11:50 Uhr = 3 Punkte; nach 11:50 Uhr = 2 Punkte; nach 15:00 Uhr = 1 Punkt. Tagwahl-
skipässe sind nur in jener Wintersaison gültig, in welcher sie ausgestellt wurden. Aus Kulanz 
bieten wir Folgendes an: Restpunkte aus der Vorsaison können bis 10.01. der folgenden 
Wintersaison verbraucht werden. 

	� Beim Kauf eines neuen Skipasses bis zum 10.01. erfolgt eine Anrechnung von Punkten 
aus der Vorsaison (ältere Punkte verfallen ausnahmslos!) höchstens mit der gleichen 
Punkteanzahl, die der neu gekaufte Tagwahlskipass hat. Nach dem 10.01. der laufenden 
Wintersaison sind Restpunkte aus den vorhergehenden Wintersaisonen ausnahmslos 
verfallen. Ab diesem Datum ist auch bei einem neuerlichen Skipasskauf keine Anrech-
nung von Restpunkten mehr möglich. Es gelten die Tarifbedingungen des Arlberg-Ski-
passpools. 

3	� Skipässe im Vorverkauf: Für den folgenden Tag. Die Benützung des Skipasses ist am Tag 
des Kaufs ab 16:00 Uhr möglich. Die Skipässe sind ausschließlich an aufeinanderfolgenden 
Tagen gültig. 

4	� Bei Limitierung in Lech-Oberlech-Zürs und/oder Warth-Schröcken werden diese Karten  
in St. Anton, St. Christoph und Stuben sowie am Sonnenkopf mit Einschränkung der  
Gültigkeit auf die entsprechenden Bereiche ausgegeben.

5	 �Altersnachweis erforderlich.
6	 �Die Beförderung von Kindern erfolgt nach Maßgabe der Beförderungsbedingungen.

30-Punktekarte für Einsteiger – Punkteabbuchung: St. Anton: Nassereinlift = 2, Kindlisfeld = 2, 
Muldenlift = 1, Fangbahn = 6; St. Christoph: Maiensee = 3; Stuben: Angerlift = 1, Walchlift = 2; Zürs: 
Übungshang = 3, Babylift = 1; Lech: Hinterwies = 2, Flühen = 2; Oberlech: Bergbahn Oberlech = 5,  
Übungslift Oberlech = 2; Die 30-Punktekarte ist übertragbar und bis Saisonende gültig. Allfällige Rest- 
punkte können nicht zurückgenommen werden. ½ und 1 Tageskarte für Übungs- und Babylifte gültig  
an allen Liften wie 30-Punktekarte, nur Bergbahn Oberlech max. 2 Fahrten täglich.

30 point ticket for beginners – point deduction: St. Anton: Nassereinlift = 2, Kindlisfeld = 2, 
Muldenlift = 1, Fangbahn = 6; St. Christoph: Maiensee = 3; Stuben: Angerlift = 1, Walchlift = 2; Zürs: 
Übungshang = 3, Babylift = 1; Lech: Hinterwies = 2, Flühen = 2; Oberlech: Bergbahn Oberlech = 5, 
Übungslift Oberlech = 2 ; The 30 point ticket is transferable and valid to the end of the season.  
Points not used cannot be refunded. ½ and 1 day tickets for practice and baby lifts valid for all lifts  
as a 30 point ticket, only Bergbahn Oberlech max. 2 rides daily.

Morning/Afternoon/Hourly tickets: The period of use starts with the first use/registration 
of the hourly ticket at a lift access and ends with the personal return of the ticket at a ticket 
office. PLEASE NOTE: Returns at a ticket machine, online or at the accomodation/hotel are 
not possible

Vormittags-/Nachmittags-/Stundenkarten: Die Ausnützungszeit läuft ab der ersten 
Benützung/Registrierung der Stundenkarte an einem Liftzugang und endet zum Zeitpunkt 
der persönlichen Rückgabe an einer Skipasskassa. ACHTUNG: Keine Rückgabe möglich: 
weder an Verkaufsautomaten, noch online oder in Ihrer Unterkunft


